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Hi‘iakaikapoliopele (Hi‘iaka) - Youngest sibling of      
                                                   Pele

Wahine‘ōma‘oma‘o - Friend of Hi‘iaka

Pana‘ewa - Huge mo‘o, guardian of the  

                     Pana‘ewa forest

Kūkulukukui and Kapuakoai‘a - Mo‘o guards of 

                     the Pana‘ewa forest

Lonomakua - Pele‘s younger brother

hui - group or team
mākua - parents (plural of makua)

lehua - flowers of the ohi‘a tree
make - die, dead

mo‘o - lizard

mea‘ai - food

pā,ū - women‘s skirt

Ohi‘a Lehua Forest Kilauea

Pana‘ewa - place in the Hilo district, this 
area was forested before human 
development.

Kīlauea - 1 of the 5 volcanos that make 
up the island of Hawaii.



Hiʻiaka and her friends approached the 
lehua forest of Panaʻewa and Wahineʻōmaʻo 
began to tell a story to the hui.  “My 
mākua told me about this place. They said 
when we get to this place, to go down to 
the shoreline and follow it to Waiākea 



Meanwhile, in the thick of the Panaʻewa forest, 
the moʻo guards of Panaʻewa, named Kūkulukukui 
and Kapuakoaiʻa, noticed the strangers 
approaching…



The two moʻo began arguing about the strangers.  
They both agreed that it looked like Hiʻiaka 
coming towards them, but they also thought that 
she would never dare to come into the forest of 
Panaʻewa.  Then Kapuakoaiʻa and Kūkulukukui 
argued about whether or not to tell Panaʻewa 
that Hiʻiaka might be coming.



The two guards then gathered meaʻai before 
heading to their older brother, the forest 
guardian, Panaʻewa.  Upon reaching him they 
presented the meaʻai as an offering.



Just then, Hiʻiaka began to oli, asking for 
permission to pass through the great lehua 
groves.



When Panaʻewa, Kūkulukukui and Kapuakoaiʻa 
heard this oli, they knew for sure that this 
was Hiʻiakaikapoliopele and that a battle was 
about to begin.



Pele and her ʻohana were often called 
tree eaters because their fire destroyed 
trees wherever they went.  Panaʻewa did 
not allow tree eaters to come near his 
precious forest.



Panaʻewa told Hiʻiaka that she may not 
enter his forest.  She needed to go the 
other way into Hilo, along the seashore.



Upon hearing this response from Panaʻewa, 
Hiʻiaka turned to her hui and told them to get 
ready for battle.

Draw a picture of Hi‘iaka,ready for battle.



Hiʻiaka told her hui to stay close to her.  She 
told Wahineʻōmaʻo to hold on tight to her pāʻū 
skirt.  Hiʻiaka was not afraid of Panaʻewa, for 
she had a mighty power.  She possessed a magical 
pāʻū skirt that contained lightning in itʻs folds.

Draw a picture of a pā‘ū skirt with lightning in it‘s folds.



Just then Panaʻewa sent a wall of 
blood rushing towards the hui, 
flooding and covering the lehua 
forest of Panaʻewa.



Hiʻiaka then began to oli to her 
sister, Pele.  Back in the crater of 
Kilauea, Pele heard Hiʻiakaʻs call for 
help and sent word to their brother, 
Lonomakua.



Lonomakua created a great cloud of smoke that 
darkened  the sky.  When Hiʻiaka saw this, 
she called to her brothers who made thunder 
rumble, lightning flash, the earth tremble, 
and rain pour down.  The flood of water 
rushed towards Panaʻewa.



A great wall of water ripped through the 
forest, uprooting everything in its path. 
Panaʻewa changed into a great lehua tree, 
sending his roots to hold tightly to the 
ground, but the water was too powerful.



Panaʻewa tried to change into ʻamaʻumaʻu 
ferns.  Again the water was too powerful!  He 
kept trying to change into something that 
would root him to the ground.  Finally, his 
power to change was gone.  Only the breath in 
his nostrils remained.

Color the ferns.



Panaʻewa begged Hiʻiaka for mercy.  Hiʻiaka 
asked Panaʻewa to give her one good reason to 
spare his life, but Panaʻewa had none to offer. 

Draw a picture of Hi‘iaka and Pana‘ewa.



Panaʻewa was swept down to the ocean and was 
swallowed into the belly of a big fish.



Thus Hiʻiaka and her hui escaped the wrath of 
Panaʻewa.  The hui continued their dangerous 
journey through the forest of Panaʻewa toward 
Waiākea in Hilo.







Hiʻiakaikapoliopele 
Readers Theater Part 3 

The Battle of Panaʻewa 

Reading Roles: 
Hiʻiaka  
Kapua 
Kūkulu 
Narrator 
Panaʻewa 
Storyteller 
Wahineʻōmaʻo 

Props: 
Kapua 
Kūkulu 
Panaʻewa 



 
 
 
 

The Battle of Panaʻewa 
  
Storyteller:  In this part of the moʻolelo, Hi`iaka meets more 
supernatural beings. 
  
Wahineʻōmaʻo:  My mākua told me about This place.  They 
said when we get to this place, follow the shoreline along 
Hāʻena and continue to Waiākea because if we go through the 
lehua forest of Panaʻewa, Pana`ewa going kill us. Like make, 
die, dead, for real kine! 
  
Hiʻiaka: Thats okay, we go chance Panaʻewa anyway. We not 
going make. 
  
Storyteller:  Meanwhile in the thick of the Panaʻewa forest 
Kūkulukukui and Kapuakaoiʻa, Panaʻewa’s moʻo guards see 
strangers approaching… 
  
Kūkulu:  Eh, who that coming? I think that's Hiʻiaka in the 
front. 
  
Kapua: Nah, no way! She not that pupule! 
  
Narrator:  They began arguing about whether or not to tell 
Panaʻewa that Hi`iaka was coming. 
  



Kūkulu:  You know, if you bother Panaʻewa for nothing, he 
going get all huhū at you! 
  
Kapua:  Brah, that’s her, I know thatʻs her! This one disaster! 
You know Panaʻewa going like give her cracks. 
  
Narrator:  The two guards gathered mea ‘ai before heading to 
their forest guardian, Panaʻewa. Upon reaching him they 
presented the mea ‘ai as an offering. 
  
Kūkulu:  Panaʻewa, get some unreal pilikia coming! It’s 
Hiʻaka. Somebody going mak-e. 
  
Panaʻewa: What? She nuts! She like break my kapu, who she 
think she is! She know that if she come here I going give her 
cracks. 
  
Kapua: Chief, no listen to Kūkulu, he stay small kine blind...no 
worry, that’s not her. 
  
Narrator: Just then Hiʻiaka began to oli, asking for permission 
to pass through the great lehua groves. When Panaʻewa, Kūkulu 
and Kapua heard this oli, they knew for sure that this was 
Hiʻiaka and that a battle was about to begin.  Pele and her 
ʻohana were often called tree eaters because their fire destroyed 
trees wherever they went.  Panaʻewa did not allow tree eaters to 
come near his precious forest. 
  
Panaʻewa: What, Hiʻiaka, you know I no like you! How’s you? 
You know you suppose to go down Hāʻena side and not through 



my forest.  I not going let any tree eaters through here, no way 
tita!  
  
Narrator: Upon hearing this response from Panaʻewa, Hiʻiaka 
turned to her hui and said… 
  
Hi’iaka:  Dis buggah stay asking for cracks, try wait, watch 
dis… 
  
Wahine:  So what, you think he like beef?! I no like pilikia, if 
we go Hāʻena we can make it to Waiākea, no problems! 
  
Hiʻiaka:  Nah we going, this buggah lolo, you no need worry, I 
got your back! They going make, not us, watch! Come, we go, 
but stay close, this guy pupule! 
  
Narrator:  Just then Pana`ewa sent a wall of blood rushing 
towards the hui, flooding and covering the lehua forest of 
Panaʻewa. 
  
Wahine:  Tita, we going make! 
  
Narrator: Hiʻiaka was not afraid of Panaʻewa, for she had a 
mighty power. She possessed a magical pāʻū skirt that contained 
lightning in it’s folds. 
  
Hiʻiaka:  Hold on to my pāʻū, it will keep us from drowning. 
Keep your chin above the wall of blood. 
  
Wahine: “Oh, Hiʻi, I’m scared. Are we going to die? Oh 
Hiʻiaka, answer me! 



  
Hiʻiaka:  No be scared, he making all this pilikia now but we 
going show him! I going call our big sisters, brothers, and 
kūpuna. 
  
Narrator:  Hiʻiaka then began to oli. Back in the crater of 
Kilauea, Pele heard Hiʻiaka’s call for help and sent word to their 
brother, Lonomakua. 
  
Narrator:  Lonomakua created a great cloud of smoke that 
darkened the sky. When Hiʻiaka saw this, she called to her other 
brothers who made the thunder rumble, the lightning flash, the 
earth trembled, and the rain poured down. The water flowed 
towards Panaʻewa. 
  
Hi’iaka:  Okay tita, no let go of my skirt, Pana’ewa is about to 
get cracks! 
  
Pana`ewa: Ha! Your powers are useless here! You going die! 
  
Narrator:  Just then a great wall of water rushed through the 
forest, uprooting everything in its path. Panaʻewa changed into a 
great lehua tree, sending his roots to hold tightly to the ground, 
but the water was too powerful! He tried to change into 
amaʻumaʻu ferns. Again, the water was too powerful! He kept 
trying to change into something that would root him to the 
ground. But his power to change was gone. Only the breath in 
his nostrils remained. 
  
Panaʻewa:  E Hiʻiaka, please no kill me. I sorry…... 
  



Narrator:  Hiʻiaka asked Panaʻewa to give her one good reason 
to spare his life, but Panaʻewa had none to offer.  Panaʻewa was 
swept down to the ocean and was swallowed into the belly of a 
big fish! 
  
Storyteller:  Thus, Hiʻiaka and her hui escaped the wrath of 
Panaʻewa and continued their dangerous journey. 



      

 

Kūkulu Mask 



    

Kapua Mask 



        

Panaʻewa Mask 



 
 
 

 





  VOLUME 3 

THE BATTLE 

OF PANAʻEWA 

(Traveling thru 

Panaʻewa to 

Hilo) 

What is the 

name of the 

place that 

Hiʻiaka and 

her hui visit in 

this part of the 

story? 

How many 

moʻo/guards/

brothers do 

the hui battle 

in Panaʻewa? 

What mighty 

power does 

Hiʻiakaʻs 

magical paʻu 

skirt have? 

What  

happened to 

Panaʻewa at 

the end of 

this part of 

the story?  

What are the 

names of 

Panaʻewaʻs 

brothers? 

  Point out 

PANAʻEWA

on your 

map.  



THREE (3) 

PANAʻEWA, KŪKULUKUKUI, 

& KAPUAKOAIʻA 

PANAʻEWA 

LIGHTNING 
Panaʻewa was swept 

down to the ocean and 
was swallowed into the 

belly of a big fish! 

 

   

KŪKULU & 

KAPUA 

Here is a hint to 

help you find  

PANAʻEWA 
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